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See the notice on TED website

435670-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi ubezpieczeniowe – MARCHE DE PRESTATIONS DE SERVICES D’ASSURANCES
OJ S 120/2026 25/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy - Ogłoszenie o zmianie
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: SEM Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)
E-mail: contact@ophcannes.net
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Gospodarka mieszkaniowa i komunalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: MARCHE DE PRESTATIONS DE SERVICES D’ASSURANCES
Opis: Le présent marché a pour objet la souscription d'un marché de prestations de services 
d'assurances pour la SOCACONAM. Le marché est décomposé en 7 lots comme suit : o Lot 1 
: Assurance Multirisques Patrimoine et Bureaux o Lot 2 : Assurance Responsabilité Civile 
exploitation et professionnelle - Responsabilité civile maître d'ouvrage o Lot 3 : Assurance 
Cyber risque o Lot 4 : Assurance Tous risques informatique o Lot 5 : Assurance Dommages 
Ouvrage o Lot 6 : Assurance Responsabilité Civile Mandataires sociaux o Lot 7 : Assurance 
Flotte automobile La durée du marché est de quatre ans, avec faculté de résiliation annuelle 
pour l'une ou l'autre partie moyennant un préavis de 6 Mois avant le 1er Janvier de chaque 
année Le délai d'exécution des prestations court à compter du 1er janvier 2027 au 31 
décembre 2030 maximum.
Identyfikator procedury: 48331953-2717-43e2-8a5c-b8b2f679a210
Wewnętrzny identyfikator: 26/042
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Appel d’offres ouvert passé en application des articles l’article L 
2124-1 et L2124-2 et R 2124-2 1° et R 2161-2 à R 2161-5 du code de la commande publique.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66510000 Usługi ubezpieczeniowe

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Les candidats sont autorisés à déposer une variante libre 
conformément au règlement de consultation (RC). La réponse à l’offre de base est facultative. 
Aucune option n’est prévue. Les négociations sont interdites. Modalités de financement et de 
paiement - Le règlement des dépenses se fera virement bancaire - Le délai global de 
paiement ne pourra excéder 30 jours - Le taux des intérêts moratoires est égal au taux 
d'intérêt appliqué par la Banque centrale européenne à ses opérations principales de 
refinancement les plus récentes, en vigueur au premier jour du semestre de l'année civile au 
cours duquel les intérêts moratoires ont commencé à courir, majoré de huit points de 
pourcentage. Le montant de l'indemnité forfaitaire pour frais de recouvrement est fixé à 40 
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euros - Les crédits nécessaires au financement de l'opération sont inscrits dans les comptes 
de l’OPH - Financement sur fonds propres - Taux de l’avance : 5 % si les conditions sont 
remplies - La prime, si elle est forfaitaire, les sommes Assurées et toutes les limites de 
garanties exprimées en euros, varieront en fonction de l’évolution de « l’indice de référence » 
précisé par le candidat
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
Appel d'offres ouvert -

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 7
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 7

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: 
Upadłość: 
Korupcja: 
Układ z wierzycielami: 
Udział w organizacji przestępczej: 
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: 
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: 
Nadużycia: 
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Niewypłacalność: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: 
Aktywami zarządza likwidator: 
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: 
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: 
Działalność gospodarcza jest zawieszona: 
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Assurance Multirisques Patrimoine et Bureaux
Opis: Le présent contrat a pour objet de garantir l’ensemble des biens dont CLAH peut avoir la 
propriété, la garde, la gestion ou l’usage à un titre quelconque, quelque soit l’usage et/ou la 
destination de ces biens. Le souscripteur agit tant pour son compte que pour celui de ses 
différents établissements et de ses filiales, et de façon générale pour toute personne ayant la 
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qualité d’assuré au titre du présent contrat. L’Assuré déclare exercer l’activité principale d’
exploitation et de gestion de patrimoine immobilier, le plus souvent à usage d’habitations, de 
bureaux ou de locaux commerciaux (y compris toutes les activités annexes ou connexes).
Wewnętrzny identyfikator: 26042-1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66515000 Usługi ubezpieczenia od uszkodzenia lub utraty

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów
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5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Assurance Responsabilité Civile exploitation et professionnelle – Responsabilité civile 
maître d’ouvrage
Opis: Le présent contrat a pour objet l’assurance de toutes les conséquences pécuniaires de 
la responsabilité pouvant incomber à l’Assuré. Le souscripteur agit tant pour son compte que 
pour le compte de ses différents établissements ou pour celui de ses filiales.
Wewnętrzny identyfikator: 26042-2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66516000 Usługi ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation
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Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
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Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Assurance Cyber risque
Opis: Le présent contrat a pour objet de garantir les conséquences des risques numériques 
pour CLAH.
Wewnętrzny identyfikator: 26042-3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66515000 Usługi ubezpieczenia od uszkodzenia lub utraty

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la consultation
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
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Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Assurance Tous risques informatique
Opis: L’objet du présent contrat est de garantir une partie des biens, dont l’assuré a la 
propriété, la garde ou l’usage à un titre quelconque, tels que définis ci-dessous. L’ensemble 
des matériels visés représentent une valeur de remplacement à neuf de : 380 000,00 € Ce 
capital assuré représente un premier risque. Ce matériel comprend le matériel informatique, 
bureautique,
Wewnętrzny identyfikator: 26042-4

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66515000 Usługi ubezpieczenia od uszkodzenia lub utraty

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

http://www.telerecours.fr
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5.1.10.
 
Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la consultation
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
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prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0005
Tytuł: Assurance Dommages Ouvrage
Opis: Le présent contrat a pour objet l’assurance Dommages Ouvrage des opérations de 
construction de CLAH. Il s’agit d’une police à aliments pour les opérations de construction 
dont le montant prévisionnel des travaux est inférieur ou égal à 10 000 000 € TTC. CLAH met 
en place le présent contrat destiné à garantir les chantiers qu’il réalise. Une police d’
assurance Dommages Ouvrage/CNR sera établie pour chaque opération de construction.
Wewnętrzny identyfikator: 26042-5

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66515000 Usługi ubezpieczenia od uszkodzenia lub utraty

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la consultation
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 

http://www.telerecours.fr
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Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0006
Tytuł: Assurance Responsabilité Civile Mandataires sociaux
Opis: Le présent contrat a pour objet de rembourser les assurés ou de prendre en charge en 
leur lieu et place le règlement des conséquences pécuniaires des sinistres résultant de toute 
réclamation introduite à leur encontre pendant la période d’assurance ou la période 
subséquente, mettant en jeu leur responsabilité civile individuelle ou solidaire et imputable à 
toute faute professionnelle réelle ou alléguée, commise par les assurés dans l’exercice de leur 
fonction de dirigeant avant la date de résiliation ou d’expiration d’une des garanties du contrat.
Wewnętrzny identyfikator: 26042-6

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66516000 Usługi ubezpieczenia od odpowiedzialności cywilnej

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

http://www.telerecours.fr
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5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Niedozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
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conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0007
Tytuł: Assurance Flotte automobile
Opis: Le présent contrat a pour objet l’assurance de toutes les conséquences pécuniaires de 
la responsabilité pouvant incomber à l’Assuré. Le souscripteur agit tant pour son compte que 
pour le compte de ses différents établissements ou pour celui de ses filiales.
Wewnętrzny identyfikator: 26042-7

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 66514110 Usługi ubezpieczeń pojazdów mechanicznych

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2030

5.1.6.  Informacje ogólne
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Se référer au Règlement de la Consultation

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://www.marches-securises.fr

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.marches-securises.fr
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
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Termin składania ofert: 03/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 6 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ mediacyjny: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif 
Interrégional de Rè
Organ odwoławczy: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Informacje o terminach odwołania: Introduction des recours Avant la conclusion du contrat : 1. 
le référé précontractuel (articles L.551-1 à L. 551- 12, et R.551-1 à R. 551-6 du code de justice 
administrative) peut être introduit jusqu'à la signature du contrat. Après la conclusion du 
contrat : 2. le référé contractuel (L. 551-13 à L. 551-23, et R. 551-7 à R.551-10 du code de 
justice administrative) introduit après la signature du contrat dans un délai de 31 jours, à 
compter de la publication d'un avis d'attribution du contrat au Journal officiel de l'Union 
européenne (JOUE) ou dans un délai de 6 mois, à compter du lendemain du jour de la 
conclusion du contrat, si aucun avis d'attribution n'a été publié ou si aucune notification de la 
conclusion du contrat n'a été effectuée. 3. le recours de plein contentieux contre le contrat 
dans un délai de 2 mois à compter de la publication de l'avis mentionnant la conclusion du 
marché et les modalités de consultation du dossier dans le respect des secrets protégés par la 
loi (recours issus des jurisprudences «Tropic » et « Tarn et Garonne ») assorti, le cas échéant, 
d’un référé-suspension issu de l’article L521-1 4. Recours contre une décision administrative 
prévu aux articles R. 421-1 à R. 421-7 du CJA, et pouvant être exercé dans les 2 mois suivant 
la notification ou publication de la décision de l'organisme La juridiction administrative 
compétente peut aussi être saisie par l'application Télérecours citoyens accessible à partir du 
site www.telerecours.fr.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: SEM 
Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: SEM Cannes Lerins Aménagement et Habitat (06)
Numer rejestracyjny: 69592089200046
Adres pocztowy: L'Aurelien 22 Boulevard Louis Negrin
Miejscowość: Cannes la Bocca
Kod pocztowy: 06150
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: contact@ophcannes.net

http://www.telerecours.fr
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Telefon: +33 493481224
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: TRIBUNAL ADMINISTRATIF DE NICE
Numer rejestracyjny: 17060005000026
Adres pocztowy: CS 61039 18, avenue des Fleurs
Miejscowość: NICE Cedex 1
Kod pocztowy: 06050
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: greffe.ta-nice@juradm.fr
Telefon: +33 492041313
Faks: +33 334935578
Adres strony internetowej: http://nice.tribunal-administratif.fr
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: Organe chargé des procédures de médiation Comité Consultatif Interrégional 
de Rè
Numer rejestracyjny: 000000000000000
Adres pocztowy: CS 80001 Place Félix-Baret
Miejscowość: Marseille Cédex 06
Kod pocztowy: 13282
Podpodział krajowy (NUTS): Alpes-Maritimes (FRL03)
Kraj: Francja
E-mail: catherine.pietri@paca.gouv.fr
Telefon: +33 334843545
Faks: +33 334911561
Adres strony internetowej: http://www.prefectures-regions.gouv.fr/provence-alpes-cote-dazur
Role tej organizacji: 
Organ mediacyjny

10. Zmiana

Poprzednia wersja ogłoszenia, która jest zmieniana
: 
314327-2026
Główny powód zmiany
: 
Korekta nabywcy
Opis
: 
Pour l'ensemble des lots : 5.1 LOT N° : LOT-0001 5.1 LOT N° : LOT-0002 5.1 LOT N° : LOT-
0003 5.1 LOT N° : LOT-0004 5.1 LOT N° : LOT-0005 5.1 LOT N° : LOT-0006 5.1 LOT N° : 
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LOT-0007 Rubrique 5.1.12 Conditions du marché public AU LIEU DE LIRE : Date limite de 
réception des offres : 03/07/2026 à 12:00. LIRE : Date limite de réception des offres : 17/07
/2026 à 12:00.

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 6c9081fc-c92d-4130-8a05-5507b50bb1b9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 23/06/2026 14:17:01 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 435670-2026
Numer wydania Dz.U. S: 120/2026
Data publikacji: 25/06/2026
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